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Smlouva o horizontální spolupráci při digitalizaci objektů DTI ve veřejném vlastnictví pro
Digitální technickou mapu Královéhradeckého kraje (dále jen „smlouva“)

podle ustanovení § 1746 odst. 2 a dalších ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) a § 12 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“)

I.
Smluvní strany

Královéhradecký kraj
se sídlem: Pivovarské náměstí 1245, 500 03 Hradec Králové
zastoupený: Mgr. Martinem Červíčkem, hejtmanem kraje
IČO: 70889546
bankovní spojení: Komerční banka Hradec Králové
číslo účtu:

kontaktní osoba: Ing. Jiří Holas
telefon
e-mail:
(dále j

a

město Jaroměř
se sídlem: nám. Československé armády 16, 551 01 Jaroměř
zastoupené: Bc. Janem Borůvkou, starostou
IČO: 00272728
bankovní lna, a. s. Jaroměř
číslo účtu:

kontakt Flejšar
telefon:
e-mail
(dále j

II.
Úvodní ustanovení

1. Tato smlouva je uzavírána mezi smluvními stranami jako subjekty veřejné správy (samosprávy)
za účelem realizace projektu rozšiřujícího datový obsah digitální technické mapy na území
Královéhradeckého kraje a obcí, s přihlédnutím k povinnostem smluvních stran plynoucím ze
zákona č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví, ve znění pozdějších předpisů (dále též „ZoZ“),

2. Královéhradecký kraj (dále též „kraj“) vytváří Digitální technickou mapu (DTM KHK) jako
součást Digitální mapy veřejné správy, a za tímto účelem uzavírá s vybranými obcemi
Královéhradeckého kraje tuto smlouvu o spolupráci při digitalizaci objektů dopravní a
technické infrastruktury (dále též „DTI“) pro DTM KHK. Cílem Královéhradeckého kraje a obcí
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Královéhradeckého kraje je digitalizace objektů zahrnující konsolidaci existujících dat a nové 
mapování objektů DTI. 

3. Digitalizace objektů DTI pro DTM KHK bude realizována v rámci projektu „je „Rozvoj digitální 
technické mapy Královehradeckého kraje““ (dále též i „Projekt“), který bude spolufinancován 
Evropskou unií, prostřednictvím Národního plánu obnovy (dále „NPO“). Protože v rámci 
Projektu je oprávněným žadatelem výhradně kraj a nikoliv obce, dohodly se smluvní strany na 
postupu, že data v rámci projektu pořídí kraj a obec mu pro jejich pořízení poskytne 
odpovídající součinnost tak, aby pořízení dat bylo efektivně možné a hospodárné. Vlastníkem 
konsolidovaných a nově mapovaných digitálních dat DTI v DTM KHK pořízených v rámci 
projektu bude kraj. 

4. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v čl. I. smlouvy jsou v souladu se skutečností 
v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených údajů oznámí bez 
prodlení písemně druhé smluvní straně. Při změně identifikačních údajů smluvních stran 
včetně změny účtu není nutné uzavírat ke smlouvě dodatek.  

5. Obce, které na základě této smlouvy budou zapojeny do Projektu a na jejichž území bude 
v Projektu kraje docházet k mapování DTI, se touto smlouvou zavazují přispět za právo užití 
zpracovaných dat DTI příslušné obce uvedené a blíže specifikované v této smlouvě níže. 

6. Smluvní strany se rozhodly využít pro spolupráci při digitalizaci objektů DTI ve veřejném 
vlastnictví pro Digitální technickou mapu Královéhradeckého kraje na základě této smlouvy 
institutu horizontální spolupráce ve smyslu § 12  ZZVZ, neboť: 

a) Spolupráce probíhá za účelem dosažení společných cílů, směřujících k zajišťování veřejných 

potřeb. Podle důvodové zprávy k zákonu č. 47/2020 Sb., kterým byla DTM zavedena (sněmovní 

tisk 525 období 2017-21): „ vytvoření DTM krajů významně přispěje ke zjednodušení a zrychlení 

přípravy, umisťování a povolování staveb. Mělo by také podstatně zjednodušit práci 

pořizovatelům územních plánů a současně zkvalitnit a zjednodušit práci samosprávám při 

přípravě jak územně plánovacích podkladů, tak samotných územně plánovacích dokumentací 
a bude představovat snížení administrativní zátěže pro stavebníky při přípravě investic, 

zejména liniových, infrastrukturních staveb a bude též přínosem pro uživatele, resp. občany 

České republiky, kteří se při svých podnikatelských i soukromých aktivitách snáze dostanou k 

aktuálním údajům o území“. Vytvořením DTM tedy budou obce i kraje schopni zajišťovat 

veřejné potřeby jako např. výstavbou vodovodů, veřejných komunikací, osvětlení efektivněji, 

a také zajistit efektivnější výkon veřejné správy v oblasti územního plánování, umisťování a 

povolování staveb, a tím zajišťovat veřejné potřeby efektivněji. Mapování území obce je nutné 

pro zmapování kraje (či naopak) a bez zmapování infrastruktury obce není možné dosáhnout 

smysluplnosti DTM kraje. Mapování obcí a krajů jsou činnosti vzájemně velmi provázané a 

vytvoření DTM vede k jejich společnému cíli.  Bez dohody o spolupráci mezi obcí a krajem by 

docházelo k neefektivnímu využití podkladů, oddělené zadávání by mohlo vyústit k duplicitním 

geodetickým činnostem a v souhrnu i k neefektivnímu vynakládání veřejných prostředků nebo 

k časovým prodlevám při plnění zákonných povinností. 
b) se spolupráce řídí pouze ohledy souvisejícími s veřejným zájmem, a to i s odkazem na ust. § 4 

písm. l zákona o zeměměřičství, ve kterém je stanoveno, že založení DTM a vyhotovení 

podkladů pro jejich vedení je považováno za zeměměřičskou činnost ve veřejném zájmu. 

c) každý z veřejných zadavatelů vykonává na trhu méně než 20 % svých činností, kterých se 

spolupráce týká. 
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d) provádí spolupráci smluvních stran coby veřejných zadavatelů podle § 4  ZZVZ.   

III. 
Výklad použitých pojmů 

1. Pod pojmy a zkratkami použitými v této smlouvě se rozumí: 

• DTM KHK – digitální technická mapa Královéhradeckého kraje, jedná se o územní vymezení 
DTM v rámci správního území kraje. Náplň a forma dat DTM KHK je dána ZoZ a prováděcí 
vyhláškou č. 393/2020 Sb., o digitální technické mapě kraje, ve znění pozdějších předpisů (dále 
též „Vyhláška DTM“). 

• Datový obsah DTM se člení na základní prostorovou situaci (ZPS), dopravní infrastrukturu (DI) 
a technickou infrastrukturu (TI); podrobný popis je dán Vyhláškou DTM.  

• Projekt – jedná se o projekt „Rozvoj DTM KHK“, který má být spolufinancován Evropskou unií, 
prostřednictvím NPO. 

• Realizační fáze projektu – období pořízení a nahrání dat do informačního systému DTM KHK. 

IV. 
Předmět a účel smlouvy 

1. Předmětem této smlouvy je závazek obce poskytnout data dostupného zaměření sítí či jiné 
poklady DTI ve vlastnictví obce kraji za účelem digitalizace objektů DTI pro DTM KHK jako 
podklad. Dále se obec zavazuje spolupracovat s krajem na Projektu a to zejména poskytnutím 
nezbytné součinnosti kraji a dodavateli zhotovovaných dat v době vyhodnocování stávajících 
zaměření a realizaci nových měření. Obec se dále zavazuje v rámci svých možností aktivně 
participovat na DTM KHK v rámci Projektu i mimo něj a koordinovat své činnosti v oblasti 
správy a údržby datového obsahu DTM. 

2. Kraj se zavazuje zejména v rozsahu realizace Projektu zajistit provedení digitalizace objektů DTI 
obce v souladu s pravidly Projektu a jejich následné poskytnutí dat obci, jakožto vlastníkovi 
této DTI pro splnění povinnosti editora, včetně poskytnutí práva tato data pro sledovaný účel 
užívat. 

3. Obec bere na vědomí, že kraj bude digitalizovat podle svých potřeb stanovených v Projektu. 
Pořadí a rozsah zapojení obcí do Projektu určuje kraj.  Obec bere dále na vědomí, že její 
zapojení krajem do Projektu je nenárokové. 

4. Předpokládané množství digitalizovaných objektů DTI, na které je uzavírána tato smlouva, je 
obsahem přílohy č. 1 této smlouvy – Předpokládaný rozsah digitalizace dopravní a technické 
infrastruktury, která obsahuje údaje vyplývající z dotazníku vyplněného obcí v rámci oslovení 
ke spolupráci na Projektu. Toto množství je předpokládané a bude se odvíjet od možností a 
formy realizace projektu. Konečné rozhodnutí o rozsahu dat, typu dat a území, na němž bude 
prováděn projekt je rozhodnutím kraje. 

5. Výstup plnění Projektu relevantní pro obec, tedy konkrétní balík dat, bude obci protokolárně 
předán. Obsahem protokolu bude rozsah, typ a území provedeného mapování, včetně 
přesného vyčíslení předávaných dat, jejich typu a výše částky DPH z provedeného mapování. 
Protokol jsou za smluvní strany oprávněné podepsat kontaktní osoby uvedené v článku I. této 
smlouvy. Na základě takového protokolárního předání a současně na základě této smlouvy 
obec nabývá právo užití dat, a to zejména pro potřeby plnění povinností plynoucích ze ZoZ. 

6. Předmětem této smlouvy je současně i oprávnění k užívání dat předaných na základě této 
smlouvy krajem obci. Obec se zavazuje dodržet rozsah oprávnění k užití těchto dat, a to 
zejména v následujícím rozsahu: 
• data užít pro potřeby vyplývající ze ZoZ 



 
V. Výzva NPO – Digitální vysokokapacitní sítě – Rozvoj digitálních technických map 

 

4 
 

• data užít pro vlastní potřebu založenou na výkonu činnosti obce dle zákona  
č. 128/2000 Sb., zákon o obcích (obecní zřízení), v platném znění 

• data užít v rozsahu účelu jejich pořízení 
• data užít maximálně v rozsahu stanoveném pravidly užití dat dle pravidel Projektu, 

dostupných zde: 
https://www.mpo.cz/cz/podnikani/narodni-plan-obnovy/vyzvy/digitalni-vysokokapacitni-
site-z-komponenty-1-3-narodniho-planu-obnovy---vyzva-v----273914/, 

• obec nesmí data v rozsahu svého oprávnění k užití prodat třetí straně nebo je jinak 
zpeněžovat nebo poskytovat za jiným než výše uvedeným účelem. 

7. K již jednou předaným datům k užíváním obci se obec zavazuje dodržovat výše uvedená 
ustanovení a rozsah oprávnění užívání dat i bez ohledu na skutečnost, zdali tato smlouva byla 
ukončena výpovědí, dohodnou či prostým uplynutím lhůty, na kterou je smlouva uzavírána. A 
to z důvodu, že tato data byla pořízena z Výzvy NPO – Digitální vysokokapacitní sítě – Rozvoj 
digitálních technických map a respektování pravidel této Výzvy je povinen zajistit kraj, jakožto 
žadatel. V případě porušení povinností dle tohoto ustanovení nese obec odpovědnost za 
škodu, která vznikne druhé smluvní straně.    

V. 

Příspěvek obce za krajem poskytnuté právo užití zpracovaných dat DTI obce 
 

1. Kraj uvádí, že je připraven od obcí přijmout příspěvek za poskytnutí práv užití zpracovaných 
dat objektů DTI obce (tj. TI a DI dané obce) v souladu s pravidly stanovenými v této smlouvě, a 
to výhradně do výše, kterou bude kraj hradit vybranému zhotoviteli jako daň z přidané hodnoty 
v rámci úhrady pořizovaných dat dle Projektu. 

2. Za účelem poskytnutých práv užití zpracovaných dat DTI obce se obec zavazuje kraji 
poskytnout příspěvek ve finanční výši, kterou bude kraj hradit zhotoviteli jako daň z přidané 
hodnoty, a která bude odvozena od konkrétního rozsahu, ve kterém bude obec do projektu 
zapojena, tedy zejména podle skutečně provedených mapovaných objektů DTI obce. 

3. Příspěvek obce bude stanoven jako jednorázový a konečný a jeho konečná výše bude 
odpovídat skutečnému vyčíslení a rozsahu mapování na území obce a faktur za takové 
mapování ze strany dodavatele provádějícího mapování pro kraj. 

4. Kraj se zavazuje provést vyčíslení příspěvku obci na základě realizovaného mapování objektů 
DTI obce a toto vyčíslení doložit protokolem o rozsahu pořízených dat a dále fakturou 
obsahující jednotkové ceny a rozsah pořizovaných dat, včetně dat objektů DTI obce, který se 
faktura týká. 

5. Obec se zavazuje vypočtenou konečnou finanční výši příspěvku za právo užití zpracovaných dat 
dle tohoto článku smlouvy připsat ve prospěch účtu kraje uvedeného v článku I. této smlouvy 
do 20-ti dnů od provedení protokolárního předání dat a vyčíslení konečné výše příspěvku ze 
strany kraje. 

 
VI. 

Práva a povinnosti při tvorbě, správě a aktualizaci DTM KHK 

1. Obec je povinna: 

a) Bezplatně předat kraji data (dostupná zaměření sítí DTI) či jiné podklady (orientační 

zákresy polohy sítí, projektové dokumentace dle čl. II odst. 1 Přechodných ustanovení 

zákona č.47/2020.) DTI ve vlastnictví obce do 1 měsíce od nabytí účinnosti této smlouvy. 
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b) Během realizační fáze projektu poskytovat součinnost při konsolidaci a novém mapování 

objektů DTI. 
c) Aktivně se podílet na realizaci Projektu a poskytovat součinnost v rozsahu, který umožní 

jeho efektivní řízení a koordinaci postupů mapování. 
d) Předaná konsolidovaná nebo nově zaměřená data DTI obce vložit jako editor do 

informačního systému DTM KHK do ukončení realizační fáze projektu. 
e) Předaná konsolidovaná a nově mapovaná data nadále udržovat v souladu s ustanovením § 

4b ZoZ jako správná, úplná a aktuální. 

2. Kraj je povinen: 

a) Zajistit úvodní analýzu převzatých dat a jiných podkladů. Úvodní analýzou se rozumí určení 

kvality a potřebných vlastností dat, kdy data splňují požadované vlastnosti pro provedení 

jejich konsolidace a v případně jiných podkladů posouzení jejich využitelnosti pro provedení 

nového mapování, resp. volby metody nového mapování.  
b) Zajistit konsolidaci dat DTI v majetku obce, jejichž kvalita a další požadované vlastnosti byly 

v úvodní analýze prokázány jako dostatečné, do datové struktury DTM KHK. 
c) Zajistit nové mapování objektů DTI v rozsahu dle článku IV. bodu 2. této smlouvy. 
d) Zajistit předání příslušné části zpracovaných objektů DTI (tj. TI a DI dané obce) pro potřeby 

obce v rámci poskytnutého práva užití těchto dat. 
e) Zajistit realizaci Projektu, stanovit konečný rozsah a formu pořizovaných dat na území obce 

a stanovit zapojení obce. 
f) Informovat obec o stavu a průběhu realizace projektu uveřejněním informací na webových 

stránkách kraje ve vztahu k Projektu. 

3. Smluvní strany jsou povinny si poskytnout vzájemnou součinnost nezbytnou k dosažení 
předmětu a účelu této smlouvy. 

VII. 
Kontaktní osoby 

 

1. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami v záležitostech této smlouvy bude probíhat 
prostřednictvím kontaktních osob.  Kontaktní osoby jsou uvedeny v článku I. této smlouvy  
Každá ze smluvních stran má právo změnit jí jmenovanou kontaktní osobu, je však povinna 
vyrozumět o každé změně druhou smluvní stranu. Změna kontaktní osoby je vůči druhé straně 
účinná teprve okamžikem prokazatelného doručení takového vyrozumění. Kraj může pověřit 
ke komunikaci třetí subjekt (např. dodavatele dat), což musí obci písemně oznámit. 

2. Komunikace mezi kontaktními osobami bude uskutečňována v elektronické podobě (email, 
datová zpráva, HelpDesk) nebo telefonicky. 

3. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami bude činěna v písemné formě  
a doručena druhé smluvní straně, přičemž písemná forma je zachována i v případě emailové 
zprávy. 
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VIII. 
Doba trvání smlouvy, ukončení smlouvy 

 
1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou. Předmětem je spolupráce smluvních stran na 

realizaci Projektu, tedy zajištění vzájemné spolupráce na něm a vymezení vzájemných práv a 
povinností z této spolupráce vyplývajících. Tato smlouva bude ukončena ve chvíli, kdy smluvní 
strany splní své povinnosti vyplývající zejména z čl. VI. odst. 1 a 2 této smlouvy nebo dojde k 
naplnění cílů Projektu.  

2. Tuto smlouvu je kraj oprávněn jednostranně vypovědět bez udání důvodu (zejm. s odkazem 
na čl. IV. odst. 3. této smlouvy) písemnou výpovědí doručenou druhé smluvní straně 
s výpovědní lhůtou jednoho měsíce ode dne doručení výpovědi druhé smluvní straně.  Obec je 
oprávněna vypovědět tuto smlouvu v případě neplnění závazků (povinností)  kraje, uvedených 
zejména v čl. VI. této smlouvy. Výpovědní lhůta v případě výpovědi ze strany obce činí 3 měsíce 
a počne běžet od 1. dne v kalendářním měsíci následujícím po měsíci, ve kterém byla výpověď 
doručena druhé smluvní straně. 

3. V případě ukončení této smlouvy vyvolají smluvní strany jednání s případnými dalšími 
účastníky projektu k uzavření smlouvy či dohody, ve které budou stanovena vzájemná práva a 
povinnosti týkající se dalšího užívání dat a informací z DTM KHK a ochrany proti jejich zneužití. 

4. Kraj je dále oprávněn vypovědět tuto smlouvu jednostrannou písemnou výpovědí doručenou 
obci v případě podstatné změny okolností, z nichž strany při vzniku závazku této smlouvy 
zřejmě vycházely, do té míry, že po Kraji nelze rozumně požadovat, aby nadále plnil závazky 
z této smlouvy. V tomto případě činí výpovědní doba 10 dní a počíná běžet od následujícího 
dne po doručení výpovědi 

IX. 
Odpovědnost za škodu 

 
1. Každá smluvní strana nese odpovědnost za škodu, která vznikne jejím jednáním druhé smluvní 

straně v případě porušení povinností vyplývajících z této smlouvy.  

2. Žádná ze smluvních stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného 

nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé smluvní strany. Žádná ze smluvních stran 

není odpovědná za nesplnění svého závazku v důsledku prodlení druhé smluvní strany.   

X. 
Závěrečná ustanovení 

 

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu smlouvy smluvními stranami.  
2. Dojde-li ke skutečnosti, že bude naplněna zákonná povinnost uveřejnit tuto Smlouvu včetně 

všech případných dohod, kterými se tato Smlouva doplňuje, mění, nahrazuje nebo ruší, a to 
prostřednictvím Informačního systému registru smluv (dále jen ISRS), zejména dle zákona č. 
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (dále jen „zákon o registru smluv“), ve znění pozdějších předpisů,  dohodly 
se smluvní strany tak, Smluvní strany se dohodly, že tuto Smlouvu zašle správci registru smluv 
Kraj. V takovém případě smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami 
a účinnosti dnem jejího uveřejnění v ISRS. 
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3. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva je uzavírána v době aktuálně platného a 

účinného znění ZoZ a v souladu s tímto zněním. Smluvní strany dále berou na vědomí, že ZoZ 
byl novelizován prostřednictvím zákona č. 88/2023 Sb., kdy část ustanovení tohoto zákona má 
odloženou účinnost od 1. 7. 2024. Smluvní strany prohlašují, že si jsou vědomy svých práv a 
povinností dle ZoZ, v platném znění, které pro ně vyplývají s účinností od 1. 7. 2024. Smluvní 
strany prohlašují, že práva a povinnosti pro ně z této smlouvy vyplývající zanikají v okamžiku, 
kdy nabydou účinnosti ustanovení ZoZ v platném znění, s účinností od 1. 7. 2024, která tyto 
práva a povinností nahradí. 

4. Jakékoliv změny nebo dodatky k této smlouvě je možné učinit pouze ve formě písemných 
vzestupně číslovaných dodatků podepsaného oprávněnými zástupci smluvních stran. Smluvní 
strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto jednání oprávněny.  

5. Tato smlouva je uzavřena v elektronické podobě a je podepsána v jednom elektronickém 
originále pomocí uznávaných elektronických podpisů dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách 
vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, osob 
oprávněných jednat za každou smluvní stranu.  

6. Vztahy smluvních stran smlouvou výslovně neupravené se řídí českým právním řádem, 
zejména občanským zákoníkem.  

7. Osobní údaje obsažené v této smlouvě (anebo získané v průběhu plnění této smlouvy) budou 
Krajem zpracovávány pouze pro účely plnění práv a povinností vyplývajících z této smlouvy; k 
jiným účelům nebudou tyto osobní údaje Krajem použity. Kraj při zpracovávání osobních údajů 
dodržuje platné právní předpisy. 

8. O uzavření této smlouvy rozhodla rada kraje svým usnesením č. RK/7/196/2024 ze dne 19. 2. 
2024.    

9. O uzavření této smlouvy rozhodla rada města svým usnesením č. 0571-11-2024-OINF-RM ze 
dne 17.04.2024. 

 

Přílohy smlouvy: 

• Příloha č. 1 – Předpokládaný rozsah digitalizace dopravní a technické infrastruktury (DTI) 
obce 

 

 

V Hradci Králové dne ………………. V Jaroměři dne ……......…….. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

___________________________ _____________________________ 
 

 


